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HR Staklokeramičko kuhalo SuperConductor s jednom pločom

Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU 
UPOTREBU. 

• Ovaj ure�aj mogu koristiti djeca stara najmanje 8 godina 

i osobe smanjenih fizičkih, osjetilnim ili mentalnih 

sposobnosti te neiskusne osobe ako su pod nadzorom ili 

su primile upute za sigurnu upotrebu ure�aja i svjesne su 

potencijalnih opasnosti.

• Djeca se ne smiju igrati ure�ajem.

• Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako su 

starija od 8 godina i pod nadzorom.

• Djecu mla�u od 8 godina držite podalje od ure�aja i kabela 

napajanja.

• Ako se kabel napajanja ošteti, zamijenite ga u servisu kako 

biste izbjegli opasne situacije. Aparat je zabranjeno koristiti 

ako je kabel napajanja oštećen.

POZOR: Vruća površina
Temperatura izloženih površina može biti visoka 

kada je ure�aj uključen.

UPOZORENJE: Ako je površina ure�aja napukla, isključite 

je kako biste izbjegli mogući električni udar.

OPREZ: Ovaj ure�aj nije predvi�en za upotrebu uz vanjski 

vremenski prekidač ili daljinski upravljač.
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• Prilikom čišćenje pridržavajte se uputa u poglavlju 

"Čišćenje i održavanje".

• Ovaj je ure�aj namijenjen isključivo za upotrebu u kućanstvu. Ure�aj je tako�er prikladan za osobnu i ne-poslovnu upotrebu u prostorijama kao što 

su:

– čajne kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim mjestima;

– rekreacijske objekte, kolibe i vikendice;

– hotelske i motelske sobe i drugi životni prostori;

– prenoćišta i sl.

• Ure�aj nemojte koristiti na otvorenom ili u industrijskom prostoru.

• Ovaj je ure�aj namijenjen za grijanje i pripremu hrane. Ure�aj ne koristite u druge svrhe osim za koje je namijenjen.

• Prije priključivanja ure�aja u utičnicu napajanja provjerite odgovara li napon naveden na nazivnoj pločici naponu utičnice u koju priključujete 

ure�aj. Ure�aj priključujte isključivo u pravilno uzemljenu utičnicu. Nemojte upotrebljavati produžni kabel. Kabel napajanja potpuno odmotajte prije 

upotrebe.

• Ure�aj upotrebljavajte samo na ravnim, suhim, čistim i stabilnim površinama otpornima na vrućinu. Ure�aj ne upotrebljavajte na metalnim 

površinama, kao što je površina za sušenje pokraj kuhinjskog sudopera.

• Ure�aj nemojte postavljati blizu ruba stola, električnih ili plinskih štednjaka te drugih izvora topline.

• Ure�aj nemojte upotrebljavati na površinama osjetljivima na vrućinu, onima koje su prekrivene stolnjacima, papirnatim ili drugim zapaljivim 

materijalima, blizu zavjesa i drugih zapaljivih ili osjetljivih materijala itd.

• Tijekom rada mora biti dovoljno slobodnog prostora za strujanje zraka iznad i oko ure�aja. Potrebno je održavati sigurnosni razmak od najmanje 

50 cm iznad grijaće ploče i 10 cm oko nje.

• Ure�aj tijekom upotrebe mora biti postavljen na kuhinjskoj radnoj površini bez ormarića ili polica iznad njega.

• Na ure�aj nemojte postavljati nikakve predmete.

• Nemojte prekrivati otvore za prozračivanje na ure�aju.

• Nemojte upotrebljavati ure�aj ako na grijaću ploču nije postavljen lonac ili tava. Tijekom kuhanja redovito provjeravajte stanje hrane.

• Uvijek provjerite je li lonac ili tava pravilno postavljena na grijaćoj ploči.

• Ručke posu�a trebaju biti u sigurnim položajima kako ne bi došlo do nehotičnog zahvaćanja ručki i prevrtanja posu�a.

• Tekućine i hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim spremnicima kao što su limenke jer može doći do eksplozije.

• Budite posebno oprezni ako za kuhanje upotrebljavate ulje ili mast. Ako se ulje ili mast zagrije na vrlo visoku temperaturu, može se zapaliti.

• Prilikom rukovanja vrućim posu�em u kojem se nalazi vruća hrana ili tekućina budite vrlo oprezni kako se ne biste opekli.

• Prilikom rukovanja vrućim posu�em uvijek upotrijebite rukavice otporne na vrućinu.

• Ure�aj se ne smije ostaviti bez nadzora dok je priključen u električnu utičnicu.

• Ne zaboravite da grijaća ploča ostaje još neko vrijeme topla nakon upotrebe. Pazite da ne dodirujete vruću površinu ure�aja.

• Nakon upotrebe uvijek isključite ure�aj tipke za uključivanje/isključivanje i odspojite kabel napajanja ure�aja iz električne utičnice. To učinite i ako 

ure�aj ostavljate bez nadzora, ako ga više ne namjeravate upotrebljavati, kao i prije čišćenja, održavanja, premještanja ili pohrane.

• Ure�aj iz električne utičnice uvijek iskapčajte povlačenjem za utikač, a ne za sam kabel. U suprotnom može doći do oštećenja kabela napajanja ili 

utičnice.

• Pričekajte da se ure�aj potpuno ohladi prije premještanja, čišćenja, održavanja ili pohrane. Nemojte premještati ure�aj tijekom rada, dok se na njemu 

nalazi lonac ili tava ili ako se nije potpuno ohladio.

• Da biste spriječili opasnost od električnog udara, ne uranjajte ure�aj, kabel napajanja ili utikač u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.

• Na kabel napajanje nemojte postavljati teške predmete. Nemojte dopustite da kabel napajanja visi preko ruba stola ili da dodiruje vruće površine.

• Nakon svake upotrebe očistite ure�aj u skladu s uputama u dijelu „Čišćenje i održavanje“. Na ure�aju nemojte obavljati nikakve radove osim čišćenja 

opisanog u ovom korisničkom priručniku.

• Ure�aj nemojte upotrebljavati ako nije ispravan, ako padne na pod ili u vodu te ako se ošteti na bilo koji način. Odnesite u ovlašteni servis radi 

pregleda ili popravka.

• Da biste spriječili opasne situacije, nemojte sami popravljati ili modificirati aparat. Sve popravke treba izvršiti ovlašteni servis. Modificiranjem aparata 

izlažete se opasnosti od gubitka zakonskih prava zbog nepravilnog rada ili u vezi s jamstvom kvalitete.
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• Zahvaljujemo na kupnji SENCOR proizvoda i nadamo se da će vam 

dobro služiti. 

• Prije upotrebe ovog ure�aja upoznajte se s korisničkim priručnikom, 

čak i ako ste već upoznati s upotrebom sličnih vrsta ure�aja. Ure�aj 

koristite samo kako je opisano u ovom korisničkom priručniku. 

Priručnik čuvajte za kasniju upotrebu. 

• Preporučuje se da originalnu kartonsku kutiju, ambalažu, račun 

i potvrdu obuhvata prodavačeve odgovornosti ili jamstveni list čuvate 

najmanje tijekom trajanja zakonskog prava na neispravan rad ili 

jamstva kvalitete. Kada transportirate ure�aj, preporučujemo da ga 

ponovno spakirate u originalnu kutiju proizvo�ača.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS UREĐAJA
A1 Osnovica kuhala

A2 Grijaća ploče

A3 Upravljačka ploča

A4 Senzor boje grijaće ploče

A5 Zaslon

Bez ilustracije: kabel napajanja

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS UPRAVLJAČKE PLOČE
B1 Ikone pripremljenih programa

B2 Tipka  za smanjenje snage 

grijaće ploče

B3 Tipka  za skraćivanje 

vremena pripreme

B4 Tipka  za odabir jednog od 

pripremljenih načina rada

B5 Tipka  za povećavanje 

snage grijaće ploče

B6 Tipka  za produljivanje 

vremena pripreme

B7 Tipka  za uključivanje/

isključivanje kuhala 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRIJE PRVE UPOTREBE
• Prije prve upotrebe izvadite aparat i njegove dodatke iz pakiranja 

i bacite sve promotivne etikete i naljepnice. Provjerite kako aparat te 

niti jedan njegov dio nisu oštećeni.

• Površinu ure�aja obrišite čistom i lagano navlaženom krpom. Zatim 

osušite brisanjem.

Napomena:
Kada se prvi put uključi, može se pojaviti malo dima. To je 

potpuno normalna pojava koja nestaje za nekoliko minuta.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

RAD S UREĐAJEM
1. Ure�aj postavite na radnu ploču ili stol u kuhinji nadomak električne 

utičnice. Pri tome se pridržavajte svih sigurnosnih uputa.

Upozorenje:
Ure�aj se ne smije postavljati na ploču za kuhanje, 

kuhalo, štednjak, plinsko kuhalo itd.

2. Provjerite da na grijaćoj ploči nema stranih predmeta i da je površina 

čista.

3. Potpuno odmotajte kabel napajanja i priključite u električnu utičnicu. 

Uključit će se pokazivač napajanja.

Napomena:
Kabel napajanja mora biti postavljen tako da ne dodiruje 

površinu ure�aja, jer se ure�aj zagrijava tijekom rada.

4. Stavite lonac ili tavu na grijaću ploču. Kako biste postigli optimalnu 

potrošnju energije i vrijeme kuhanja, koristite posu�e s ravnim dnom 

čiji promjer odgovara veličini grijaće ploče. Postavite hranu u lonac ili 

tavu.

5. Pritisnite tipku , oglasit će se zvučno upozorenje i uključit će se 

sve tipke.

6. Zadani način rada je "Stir-fry" (Prženje). Na zaslonu će se prikazati 

"F-01". Nakon 3 sekunde, ako ne pritisnete nijednu tipku, grijaća 

ploča će se početi zagrijavati, a na zaslonu će se prikazati snaga 

i vrijeme pripreme za odre�eni način rada.

7. Pritisnite tipku  više puta i odaberite jedan od unaprijed 

pripremljenih načina rada – pogledajte donju tablicu. Svaki od 

unaprijed pripremljenih programa ima unaprijed pripremljenu snagu 

i vrijeme pripreme.

8. Podešavanje snage: više puta pritisnite tipke  ili  da podesite 

snage grijaćih ploča. Svakim pritiskom tipke  snaga se smanjuje 

za 100 W, svakim pritiskom tipke  snaga se povećava za 100 W.

9. Postavljenje vremena pripreme: Ponavljano pritišćite tipke  ili 

 da biste prilagodili vrijeme pripreme. Svakim pritiskom tipke  

skraćuje se vrijeme pripreme za 10 minuta. Svakim pritiskom tipke 

 vrijeme pripreme se produljuje za 10 minuta. Pritisnuti i držite 

tipku da biste ubrzali postupak postavljanja vremena.

10. Pričekajte 3 sekunde i grijaća ploča će se početi zagrijavati. 

Tijekom pripreme, vrijednosti podešene snage i vremena pripreme 

naizmjenično će se prikazivati na zaslonu u intervalu od 10 sekundi.

11. Tijekom kuhanja redovito provjeravajte stanje hrane. Nemojte ure�aj 

ostavljati bez nadzora tijekom rada.

12. Kada vrijeme pripreme istekne, kuhalo će se isključiti i grijaća ploča 

će prestati s grijanjem. Ako kuhalo trebate isključiti ranije, pritisnite 

tipku .

Upozorenje:
Tijekom zagrijavanja grijaće ploče promijenit će se 

i boja senzora oko grijaće ploče. Kad boja postane 

crvena, ne dodirujte grijaću ploču. Ova boja označava 

da je grijaća ploča vrlo vruća i opasna za dodir. Postoji 

opasnost od ozbiljnih ozljeda.

13. Pustite da se ure�aj potpuno ohladi. Pričekajte da se boja senzora 

grijaće ploče promijeni u originalnu boju. Redovno čistite kuhalo 

sukladno uputama u poglavlju Čišćenje i održavanje. Nemojte 

premještati ure�aj dok se potpuno ne ohladi.

Napomena:
Nakon isključivanja ure�aja uključit će se ventilator kako bi 

se ubrzalo hla�enje. To je normalna pojava. Me�utim, ne 

dodirujte grijaću ploču dok je senzor crvene boje.

HR Staklokeramičko kuhalo SuperConductor s jednom pločom
Korisnički priručnik
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Tablica unaprijed pripremljenih programa

Pripremljeni način 
rada

Zadana 
temperatura

Vrijeme pripreme
(snaga grijaće ploče) Napomena

F01 Stir-fry 
(Prženje uz 
miješanje)

600 °C 0–120 minuta (1.500 W)

Način rada prikladan je za prženje na maloj količini ulja uz stalno miješanje.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 600 °C.

F02 Deep-fry 
(Duboko prženje) 480 °C

0–1 minuta (1.500 W)

1–7 minuta (900 W)

7–120 minuta (750 W)

Način rada prikladan za prženje hrane u ulju.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 480°C.

F03 Fry (Prženje) 380 °C

0–1 minuta (1.500 W)

1–7 minuta (800 W)

7–120 minuta (600 W)

Način rada prikladan za pečenje mesa, povrća, temeljca gulaša, umaka itd.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 380°C.

F04 Simmer 
(Kuhanje na 
laganoj vatri)

570 °C
0–15 minuta (1.500 W)

15–120 minuta (750 W)

Način rada prikladan je za kuhanje hrane, pripremu na blagom plamenu itd.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 570°C.

F05 Boil (Vrenje) 690 °C 0–30 minuta (1.500 W)

Način prikladan za zagrijavanje vode do točke vrenja, npr. za kuhanje 

tjestenine.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 690°C.

F06 Keep warm 
(Održavanje 
topline)

150 °C
0–1 minuta (300 W)

1–120 minuta (150 W)

Način prikladan za zagrijavanje hrane.

Zagrijavanje grijaće ploče odvija se promjenom snage dok se temperatura 

ne stabilizira na približno 150°C.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Nazivni raspon napona ........................................................................220−240 V~

Nazivna frekvencija ................................................................................... 50−60 Hz

Nazivna ulazna snaga ................................................................................... 1.500 W

Promjer grijaće ploče .......................................................................................... 19 cm

Maksimalni promjer posude za kuhanje ..................................................... 28 cm

Dimenzije ........................... 360 × 250 × 25 mm (30 mm uključujući nogare)

Duljina kabela napajanja .................................................................................120 cm

Težina ....................................................................................................................... 2,7 kg

Zadržavamo pravo izmjene teksta i tehničkih specifikacija.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UPUTE I INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU RABLJENE AMBALAŽE
Rabljenu ambalažu zbrinite na predvi�enim mjestima za zbrinjavanje 

otpada, koje je odredila lokalna uprava.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE 
OPREME

Ovi simboli na proizvodima ili popratnoj dokumentaciji 

naznačuju da se rabljeni električni i elektronički proizvodi 

ne smiju miješati s uobičajenim komunalnim otpadom.  

Za pravilno zbrinjavanje i recikliranje ovih proizvoda, 

predajte ih na predvi�ena mjesta za prikupljanje. 

Alternativno, u nekim državama članicama Europske unije 

ili drugim europskim državama proizvode možete vratiti 

lokalnoj maloprodajnoj trgovini prilikom kupnje 

ekvivalentnog novog proizvoda. Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda 

pomažete u očuvanju dragocjenih prirodnih resursa i pridonosite 

sprječavanju mogućih negativnih utjecaja na okoliš i ljudsko zdravlje, koji 

proizlaze iz nepravilnog zbrinjavanja otpada. Za više informacija 

kontaktirajte lokalne vlasti ili najbliži sabirni centar za odlaganje otpada. 

Za nepravilno zbrinjavanja otpada ove vrste mogu se izreći kazne 

sukladno nacionalnim propisima.

Za pravne osobe u državama Europske unije
Ako želite zbrinuti električne i elektroničke ure�aje, kontaktirajte trgovinu 

u kojoj ste kupili proizvod ili dobavljača i od njih zatražite potrebne 

informacija.

Odlaganje u državama izvan Europske unije
Ovaj simbol važi u Europskoj uniji. Za zbrinjavanje ovog proizvoda 

u drugim državama, zatražite potrebne informacije o pravilnom načinu 

zbrinjavanja od lokalnih nadležnih ustanova ili prodavača.

Ovaj proizvod ispunjava osnovne zahtjeve važećih EU 

direktiva.

Upozorenje tijekom otkrivanja vode:
Ako, nakon uključivanja, grijaća ploča otkrije vodu 

na otvoru ventilatora za hla�enje, oglasit će se 

upozorenje i na zaslonu će se pojaviti poruka "EC02". 

Za to vrijeme grijaća ploča neće raditi. Odspojite iz 

izvora napajanja i pričekajte da se voda osuši.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Očistite ure�aj nakon svake upotrebe. Pobrinite se da se na njemu ne 

nakupljaju osušeni ostaci hrane ili druge nečistoće.

• Isključite kuhalo pomoću tipke . Pričekajte da senzor grijaće ploče 

promijeni svoju izvornu boju, a zatim iskopčajte kabel napajanja iz 

električne utičnice.

• Da biste očistili grijaću ploču, koristite mekanu i malo navlaženu krpu 

i zatim dobro osušite brisanjem.

• U slučaju jakog prljanja upotrijebite posebno sredstvo za čišćenje 

keramičkih ploča i meku spužvu. Zatim očišćenu površinu osušite 

brisanjem.

• Za čišćenje ure�aja nemojte koristiti žičanu vunu, razrje�ivače, 

abrazivna sredstva i sl. U suprotnom može doći do oštećenja završne 

obrade ure�aja.

Upozorenje:
Da biste spriječili opasnost od električnog udara, ne 

uranjajte ure�aj, kabel napajanja ili utikač u vodu ili 

bilo koju drugu tekućinu.

SPREMANJE
Ako se aparat neće koristiti dulje vrijeme, odspojite ga iz utičnice 

električnog napajanja, pustite da se ohladi i očistite ga prateći gornje 

upute. Prije spremanja se uvjerite da je ure�aj čist i suh. Ure�aj čuvajte na 

suhom, čistom i dobro prozračenom mjestu koje nije izloženo ekstremnim 

temperaturama i koje je izvan dosega djece ili kućnih ljubimaca.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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